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Режиссер и актеры — соавторы 
драматурга. И не случайно в содру­
жестве с театрами были созданы 
лучшие пьесы Всеволода Иванова, 
Тренева, Афиногенова, Погодина, 
Вишневского и других. В содруже­
стве с Хакасским театром ’были соз- 

1 даны значительные произведения 
национальной драматургии—«Акун» 
31. Кокова, «Одураченный Хорхло» 
А. То Панова и И. Зингеровского, 
«Медвежий лог» М. Кильчичакова. 
А как благодарил Михаил СемейО; 
впч Коков после первой постановки' 
«Акуна»‘артистов Е. Иачииову, А. 
Шурышева. И. Саражакова, И. Ко- 

j кова за созданные ими высокохудо­
жественные образы Анны, Акуна,

1 Кака и Олька! Екатерину Павловну 
Иачииову зрители Хакасии после 
исполнения этой роли любовно на­
зывали Аннон.

Удачная режиссерская экспози- 
, ция спектакля, создание актерами 
запоминающихся типических обра­
зов—все это дополняет и развивает 
идею драматурга, .его мысли, 
стремления, чаяния—все то, что он 
хотел сказать зрителю.

Между тем Хакасский областной 
драматический театр им. М, 10. Лер­
монтова за последнее время ослабил 
работу с местными драматургами. 
За семь лет, с 1953 года, он не соз- 

, дал ни одного значительного произ- 
г ведения на местную тему. Постав­

ленная в 1956 году пьеса «Бес­
смертный подвиг» красноярского 
драматурга П. Борзака была явно 
неудачной постановкой. Характер­
ный факт. При внезапной болезни 

исполнителя главной роли, режиссер..', 
вымарал эту роль. Но призт- 
нию самого автора, пьеса только 

i выиграла. Не , трудно представить, 
что это была за пьеса.

«Птица счастья» И. С.. Кычакова, 
поставленная в этом году к 30-ле­
тию Хакасии, так же не является 
повой работой, спа первый раз была 
поставлена восемь лет назад Хакас­
ским национальным театром.

За всю историю существования 
нашего театра создано очень мало 
полноценных спектаклей по пьесам 
местных драматургов.

Где пьесы о нашем сегодняшнем 
дне, о людях Хакасии? Их нет. А 
ведь сколько прекрасных тем вок­
руг! Сколько драматических кон­
фликтов может быть за ~ кратким 
сообщением, что открытый способ 

я добычи угля рентабельней подзем­
ного шахтного способа добычи. Здесь 

1 и смена устоявшихся взглядов, с 
которыми человеку всегда трудно 

I расставаться, здесь и необходимость 
менять профессию, здесь множество

f

сомнений и колебаний, здесь такой 
богатейший материал, которого хва­
тит на десятки пьес. Только надо 
почувствовать этот материал, проб­
лему техническую понять как проб­
лему психологическую.

Есть темы. Но наши драматурги 
слишком робко и медленно осваива­
ет их. К примеру, М. Е. Кильчича- 
ков после «Медвежьего лога», напи­
танного в 1953 году, создал только 
одну вещь — «Отчего желтеют 
шетья», 7 лет — это очень большой 
зрок для профессионального драми 
гурга!.

Мы часто говорим о творческом 
отношении к труду, об охватившем 
всю нашу страну порыве созида­
тельного творчества. Но к созданию 
пьес и спектаклей мы подчас стес­
няемся применять эти слова.

Крайне неудовлетворительно ра­
ботает театр с местными драматур­
гами. Вместо оказания действенной 
помощи авторам, работники театра 
своими разноречивыми предложе­
ниями подчас запутывают молодого 
драматурга, который в конца-кон­
цов прекращает дальнейшую работу 
над пьесой.

Это было с комедией С. Маркова 
«Встреча», которая рассказывает о 
строителях железной дороги Абакан 
—Сталинск. Дорога давно уже сда­
на в постоянную эксплуатацию, а 
пьеса Маркова так и не увидела 
света рампы. Коллектив театра в те­
чение 5 лет заставлял автора пере­
рабатывать пьесу. В 1958 году быв­
ший главный режиссер театра И. С. 
Самохвалов взялся за ее коренную 
«доработку», ио вместо этого напи­
сал новую пьесу, отнюдь не лучше 
первой.

К слову, выражение—'«доработ­
ка»—может задеть самолюбие ра­
ботников театра. Они скажут, поче­
му мы должны дорабатывать пьесу
за автора? Ответ простой. В настоя­
щее время наш театр не имеет своих 
пьес в портфеле. Задача театра. —- 
совместно с молодыми, начинающи­
ми драматургами создавать пьесы 
и растить своих авторов.

Иногда среди работников 
возникает разговор: «Разве
гарантировать, что эта пьеса будет 
иметь успех и соберет публику? А 
вдруг, не дай бог, пьеса провалится?
Ведь это поставит театр в трудное —
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положение, ьы думаете 
пьесе, а пам приходится 
жизни театра, об актерах и, конеч­
но, о зрителе».

Правильно. Мы должны думать о 
зрителе, о творческом лице театра, 
о выполнении промфинплана. По не 
может быть оригинального театра 
без своих пьес, без драматургов, пи­
шущих для него.

А сколько в нашей области людей, 
пробующих писать пьесы! Это И. 
Типинков, В. Решетников, II. До- 
можаков, II. Котюшев, 11. Тюкпиз- 
ков и многие другие.

Кто, как ие театр и лично Л. Нусс 
и М. Догмароп, главный режиссер 
театра, виноваты, например, в том, 
что пьеса местного драматурга В. 
Решетникова «Разбег» не поставле­
на до сих пор? История с этой пье­
сой тоже поучительна. В 1957 году 
молодой драматург принес в теати 
пьесу. Опа была -опубликована в 

«Абакан». Сце и и ч е ск и й 
был отредактирован М.

Догмаровым. В прошлом и в этом 
году директор театра Л. Ф. Нусс 
дважды выступил на страницах га­
зеты «Советская Хакасия» и обещал 
зрителям показать спектакль по 
этой пьесе. Но до сих пор ни «Раз­
бег», пи «Отчего желтеют листья» 
М. Кильчичакова, одобренные и ре­
комендованные к постановке кол­
лективом театра, не увидели сцены.

Большая задача стону перед на­
шими драматургами и театром. Ха­
касскому отделению Союза писателей. 
Управлению культуры и театру не­
обходимо совместными усилиями в 
ближайшие годы создать хакасскую, 
национальную -драматургию.

Неплохо было бы провести кон­
курс на лучшую пьесу о наших сов­
ременниках, тружениках Хакасии, 
привлечь к участию в нем лучшие 
литературные силы области, края, 
Сибири. Мы должны иметь р ре­
пертуаре нашего театра не только 
пьесы признанных драматургов, ио 
и обязательно местных авторов.

В тот день, когда драматург зай­
мет надлежащее, законное место в 
театре и пьесой своей расскажет о 
современнике, театр поднимется па 
новую, высшую ступень.

А. АБДИН,
заместитель начальника област­
ного управления культуры.


